CHOICE  OF MAIN ENTRY_____________________________33C(3)
followed by the language of the text. Such added entries may also be
used to assemble texts influenced by or based upon cycle versions.
If necessary to conserve space, only one edition of a given text
need be represented under a specific assembling added entry. The
note "For other editions see cards under [heading]" on one card, or an
explanatory reference card, may stand for many available books.
Assembling added entries are not to be made for (1) mere title
allusions to cycle stories, (2) minor incidents or references to a hero
or event, (3) musical scores unaccompanied by words. Form subject
subdivisions may be used to gather together these and other types of
related materials where the size of the collection and needs of scholars
warrant such treatment.
Libro de Alixandre.
... El libro de Alixandre . . .
i. Alexander the Great (Romances, etc.) Spanish.
Prise de Defur.
La prise  de  Defur  et Le  voyage  d'Alexandre  au paradis
terrestre . . .
i. Voyage d'Alexandre au paradis terrestre. n. Alexander the Great
(Romances, etc.) French.
Wars of Alexander.
The wars of Alexander; an alliterative romance . . .
i. Alexander the Great (Romances, etc.) English.
Version entry                             Cycle entry
cNo original version,                Reynard the Fox. English.
Eenart-le-Nouvel.                     Reynard the Fox. French.
Roman de Renart.                   Reynard the Fox. French.
Goethe,   Johann   Wolfgang
von.
Reineke Fuchs                     Reynard the Fox. German.
[an adaptation]39
Reinhart Fuchs                        Reynard the Fox. German.
[an edition in the original
language]
Reinke de Vos
Reinhart Fuchs                    Reynard the Fox. German.
[a translation in German,
from the low German]
Reinke de Vos.                       Reynard the Fox.  Low German.
Version entries with added entries for cycles.
Chrestien de Troyes, 12th cent.
Perceval le GaUois; ou, Le conte du Graal . . .
"Earliest known account of the Grail."
_________i. Perceval (Romances, etc.)40 n. Grail. Legend.*1 French.
88 See 33D.
40 Here and in the examples following, this heading might also be divided by
language.
"For a discussion of the use of Legend in this heading, see Clarice Krieg, "The
cataloging of Grail literature. Abstract," Catalogers' and classifiers' yearbook, no. 5,
(1936), p. 91-92.
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